
MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK & LOOP MK4 - COYOTE BROWN

Micro Fight Replacement Hook & Loop Mk4 Spiritus Systems Replacement rear
Hook & Loop panel for your Micro Fight Chest Rig MK4. Measures 9" x 5" Made
in the USA

Attributes

Name: MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK & LOOP MK4 - COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101794
Mfr. No.: CR-RV-CB-04
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 2mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MICRO FIGHT
REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 COYOTE
BROWN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 von Spiritus
Systems. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und effektive Nutzung zu bieten. Bitte lese die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und
die besten Ergebnisse erzielst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achte darauf, dass alle Teile sicher befestigt sind, bevor du das Produkt benutzt.
Trage geeignete Schutzausrüstung, falls erforderlich, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um gesundheitliche Risiken zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle Teile des Produkts hast.
Überprüfe die Anleitung auf spezielle Hinweise zur Installation.

Installation:2.

Lege das Haken und Schlaufenpaneel an die vorgesehene Stelle des Micro Fight Chest Rig MK4.
Drücke das Paneel fest an, um sicherzustellen, dass es gut haftet.
Überprüfe die Befestigung, um sicherzustellen, dass das Paneel sicher sitzt.

Nutzung:3.

Verwende das Paneel nur in Kombination mit dem Micro Fight Chest Rig MK4.
Achte darauf, dass das Paneel nicht überlastet wird, um ein vorzeitiges Versagen zu vermeiden.
Reinige das Paneel bei Bedarf mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an die zuständigen
Behörden oder den Hersteller. Halte dabei die Produktdetails bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Wir hoffen, dass du mit deinem MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 von Spiritus Systems
zufrieden bist und wünschen dir eine sichere und angenehme Nutzung!



Safety Instructions for MICRO FIGHT
REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 COYOTE
BROWN
Introduction
Thank you for choosing the Micro Fight Replacement Hook &amp; Loop Mk4 by Spiritus Systems. This product is
designed to enhance the functionality of your Micro Fight Chest Rig MK4. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer’s instructions.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Do not use the product if it shows signs of damage or if any components are missing.
Always follow safety precautions when using any accessory that may be attached to your chest rig.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the product in extreme weather conditions that may compromise its integrity.
Ensure that the Hook &amp; Loop panel is securely attached before use to prevent accidental
detachment.
Do not overload the chest rig beyond its recommended capacity; refer to the manufacturer's
specifications for load limits.
Be cautious of sharp objects or abrasive surfaces that may damage the Hook &amp; Loop material.
If you experience any discomfort or adverse reactions while using this product, discontinue use
immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Hook &amp; Loop Panel:1.

Lay your Micro Fight Chest Rig MK4 flat on a clean, dry surface.
Align the Hook &amp; Loop panel with the designated area on the back of the chest rig.
Press firmly to ensure that the Hook &amp; Loop adheres securely to the fabric.
Check the edges of the panel to confirm that it is fully attached.

Usage of the Chest Rig:2.

Adjust the straps of the chest rig to fit comfortably around your body.
Ensure that all attachments are secured and that the Hook &amp; Loop panel is not obstructed.
Test the stability of the rig before engaging in any physical activity.

Maintenance:3.

Clean the Hook &amp; Loop panel regularly using a damp cloth to remove dirt and debris.
Avoid using harsh detergents or solvents that may damage the material.
Store the product in a cool, dry place when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in fire, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please consult the manufacturer or your point of purchase
for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Panel de Reemplazo Hook &amp; Loop Mk4 de Micro Fight de Spiritus Systems. Este
producto está diseñado para mejorar la funcionalidad de tu Micro Fight Chest Rig MK4. Es importante que sigas
estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el panel antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Evita el contacto con elementos afilados o abrasivos que puedan dañar el material.
No utilices el producto en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este panel está diseñado exclusivamente para su uso con el Micro Fight Chest Rig MK4.
No lo uses con otros productos.
Instalación: Asegúrate de que el panel esté correctamente instalado antes de usar el chest rig.
Carga: No excedas las recomendaciones de carga para el chest rig, ya que esto puede afectar el
rendimiento del panel.
Mantenimiento: Limpia el panel con un paño húmedo y evita el uso de productos químicos agresivos
que puedan dañar el material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el panel en la parte trasera del Micro Fight Chest Rig MK4.
Asegúrate de que el Hook &amp; Loop esté alineado correctamente.
Presiona firmemente para asegurar que el panel esté bien sujeto.

Uso:2.

Ajusta las correas del chest rig para un ajuste cómodo y seguro.
Verifica que el panel esté firmemente en su lugar antes de cada uso.
Si sientes que el panel se ha aflojado, detente y verifica la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Panel de Reemplazo Hook &amp; Loop, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE. Ellos podrán proporcionarte la información necesaria sobre el producto y su seguridad.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Si encuentras algún producto que consideres inseguro o que
haya causado un accidente, repórtalo a las autoridades competentes.



Gracias por elegir Spiritus Systems. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Panneau Arrière de
Remplacement Hook &amp; Loop Mk4
Introduction
Merci d'avoir choisi le Panneau Arrière de Remplacement Hook &amp; Loop Mk4 de Spiritus Systems pour votre
Micro Fight Chest Rig MK4. Ce guide te fournira des informations importantes sur la sécurité, l'installation,
l'utilisation et l'élimination de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu afin d'éviter tout risque.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de problème ou d'accident, informe les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le produit si tu remarques des défauts visibles ou des dommages.
Évite d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Ne surcharge pas le panneau avec des objets lourds qui pourraient le déformer ou l'endommager.
Assuretoi que le produit est correctement fixé avant de l'utiliser pour éviter des accidents.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que la surface où tu vas installer le panneau est propre et sèche.
Vérifie que tu as tous les éléments nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire le panneau endommagé ou usé de ton Micro Fight Chest Rig MK4.
Aligne le nouveau panneau avec les points de fixation.
Fixe le panneau en suivant les instructions de fixation fournies par le fabricant.
Vérifie que le panneau est solidement attaché avant de l'utiliser.

Utilisation :3.

Utilise le panneau uniquement dans le cadre de son utilisation prévue.
Évite de tirer ou de tirer sur le panneau de manière excessive.

Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie ou s'il est endommagé audelà de sa capacité d'utilisation, éliminele
conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte pour les
équipements usagés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, assuretoi de contacter le point de
contact de l'UE approprié.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton Panneau Arrière de Remplacement Hook &amp;
Loop Mk4 en toute sécurité. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité via la
plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICRO
FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4
SPIRITUS SYSTEMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 di Spiritus Systems. Questo
prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e durature. È importante seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe causare rischi per la sicurezza.
Assicurati che il Hook &amp; Loop sia completamente attaccato prima di utilizzare il prodotto.
Se il prodotto viene utilizzato in combinazione con altri accessori, verifica che siano compatibili e sicuri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Rimuovere il vecchio pannello Hook &amp; Loop se presente.
Pulire la superficie di installazione per garantire una buona adesione.
Posizionare il nuovo pannello Hook &amp; Loop nella posizione desiderata.
Premere saldamente per garantire che aderisca correttamente.

Uso2.

Assicurati che il pannello Hook &amp; Loop sia fissato correttamente prima di utilizzarlo.
Controlla periodicamente il fissaggio per garantire che non si sia allentato durante l'uso.
In caso di difficoltà, consultare un professionista per assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Ricicla il prodotto se possibile, seguendo le linee guida del tuo comune.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o
un punto di contatto locale. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del MICRO FIGHT
REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 di Spiritus Systems. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità
condivisa e che è importante essere informati e cauti durante l'uso di qualsiasi prodotto.



Bruksanvisning for MICRO FIGHT REPLACEMENT
HOOK &amp; LOOP MK4 COYOTE BROWN
Introduksjon
Takk for at du valgte MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 fra SPIRITUS SYSTEMS. Dette
produktet er designet for å gi deg en pålitelig og sikker løsning for å erstatte det bakre Hook &amp; Looppanelet
på din Micro Fight Chest Rig MK4. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk
av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er beskrevet i denne bruksanvisningen.
Meld fra om eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun dette produktet som erstatning for det spesifiserte Hook &amp; Looppanelet.
Unngå å trekke eller dra i produktet med overdreven kraft, da dette kan føre til skade.
Sørg for at panelene er riktig festet før bruk for å unngå utilsiktet løsne.
Hvis produktet blir vått, tørk det grundig før lagring for å unngå mugg og råte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fjern det gamle Hook &amp; Looppanelet:1.

Løsne og fjern det eksisterende panelet fra Micro Fight Chest Rig MK4.
Kontroller at det ikke er rester av lim eller skitt på festepunktene.

Forbered det nye panelet:2.

Ta det nye Hook &amp; Looppanelet ut av emballasjen.
Kontroller at panelet ikke har synlige skader.

Fest det nye panelet:3.

Plasser panelet på det angitte området av Chest Rig.
Trykk ned på panelet for å sikre at det fester seg godt.

Sjekk festet:4.

Dra forsiktig i panelet for å sikre at det sitter ordentlig fast.
Gjenta prosessen om nødvendig for å oppnå et sikkert feste.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utslitt eller ikke lenger i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for tekstiler og plast.
Unngå å kaste produktet i naturen eller på offentlige steder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere hjelp.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig opplevelse
med MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Panelu
Zapasowego Hook &amp; Loop Mk4
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Panelu Zapasowego Hook &amp; Loop Mk4 do Micro Fight od Spiritus Systems. Celem tej
instrukcji jest zapewnienie bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi informacjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Produkt jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe. Nie zaleca się używania przez dzieci.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Nie stosuj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak intensywne opady deszczu lub ekstremalne
temperatury.
Zawsze upewnij się, że panel jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zdejmij uszkodzony panel Hook &amp; Loop z kamizelki Micro Fight Chest Rig MK4.
Upewnij się, że obszar mocowania jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Montaż:2.

Umieść nowy panel Hook &amp; Loop w odpowiednim miejscu na kamizelce.
Upewnij się, że wszystkie rzepy są dokładnie dopasowane i mocno przylegają do siebie.

Użytkowanie:3.

Sprawdź, czy panel jest stabilny i nie przesuwa się podczas noszenia kamizelki.
Regularnie kontroluj mocowanie panelu, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów tekstylnych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
Zalecamy kontakt z lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem Spiritus Systems w celu uzyskania dalszych
informacji dotyczących bezpieczeństwa produktu, ewentualnych pytań lub zgłoszeń dotyczących produktu.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie Panelu Zapasowego Hook
&amp; Loop Mk4. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego użytkowania!



MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP
MK4 KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu käytettäväksi Micro Fight Chest Rig MK4:ssä ja se on valmistettu Yhdysvalloissa. Tässä oppaassa
esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö voi olla vaarallista lapsille.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu
onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote vaatii huoltoa.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja vaihda se, jos se on kulunut tai vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Avaa Micro Fight Chest Rig MK4 ja etsi kiinnityspisteet.
Aseta Replacement Hook &amp; Loop MK4 kiinnityspisteisiin varmistaen, että se on kunnolla
paikallaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ja että tuote on turvallisesti asennettu.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti. Varmista, että se on oikein asennettu ennen käyttöä.
Säädä tuotteen kiinnityksiä tarpeen mukaan varmistaaksesi mukavuuden ja turvallisuuden.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa tuotteen irtoamisen tai vaurioitumisen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet materiaalin
hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan. On tärkeää, että sinulla on
käytettävissäsi kaikki tarvittavat tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP MK4:lle.



Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT
ERSÄTTNINGSKROK &amp; ÖGLA MK4
Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT ERSÄTTNINGSKROK &amp; ÖGLA MK4 från Spiritus Systems. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och effektiv lösning för din Micro Fight Chest Rig MK4. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Se till att alla fästen är ordentligt säkrade innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för korrekt användning.

Instruktioner för installation och användning

Installera produkten:1.

Ta bort den gamla bakre kroken och öglapanelen från din Micro Fight Chest Rig MK4.
Placera den nya ersättningskroken och öglapanelen på rätt plats.
Se till att alla fästen är ordentligt fastsatta.

Använda produkten:2.

Justera kroken och öglan så att de passar din kropp och utrustning.
Kontrollera att alla fästen är säkra innan du bär utrustningen.
Använd produkten endast för det avsedda syftet och följ eventuella specifika instruktioner från
tillverkaren.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Vid frågor eller för mer information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens instruktioner för
kontaktuppgifter.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa
en säker och effektiv användning.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp; LOOP
MK4 COYOTE BROWN
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní hák a smyčku Mk4 pro Micro Fight od Spiritus Systems. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití ve vašem Micro Fight Chest Rig MK4. Před použitím
produktu si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozený.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.
V případě podezření na nebezpečný produkt, kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací se ujistěte, že máte čisté a suché ruce.
Zkontrolujte, zda hák a smyčka správně sedí a nejsou opotřebované.
Při používání výrobku se vyhněte nadměrnému zatížení, které by mohlo způsobit selhání.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození, přestaňte ho okamžitě používat.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti.1.
Instalace:2.

Odstraňte starý hák a smyčku, pokud jsou přítomny.
Umístěte nový hák a smyčku na správné místo podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je hák a smyčka pevně uchyceny a správně zajištěny.

Použití:3.
Při používání Micro Fight Chest Rig MK4 se ujistěte, že je hák a smyčka správně uchyceny.
Pravidelně kontrolujte upevnění a stav produktu během používání.

Pokyny k likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní úřady nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a užíváte si svůj MICRO FIGHT REPLACEMENT HOOK &amp;
LOOP MK4 COYOTE BROWN.
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